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I

(Besluiten waarvan de publicatie voorwaarde is voor de toepassing)

VERORDENING (EG) Nr. 1734/1999 VAN DE COMMISSIE
van 4 augustus 1999

tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerpr¶zen van bepaalde
soorten groenten en fruit

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 3223/94 van de Commissie van
21 december 1994 houdende uitvoeringsbepalingen van de
invoerregeling voor groenten en fruit (1), laatstelĳk gewĳzigd
bĳ Verordening (EG) nr. 1498/98 (2), en met name op artikel
4, lid 1,

(1) Overwegende dat in Verordening (EG) nr. 3223/94 op
grond van de multilaterale handelsbesprekingen in het
kader van de Uruguay-Ronde de criteria zĳn vastgesteld
aan de hand waarvan de Commissie voor de producten
en de periodes die in de bĳlage bĳ die verordening zĳn
vermeld, de forfaitaire waarden bĳ invoer uit derde
landen vaststelt;

(2) Overwegende dat op grond van de bovenvermelde
criteria de forfaitaire invoerwaarden moeten worden
vastgesteld op de in de bĳlage bĳ deze verordening
vermelde niveaus,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De in artikel 4 van Verordening (EG) nr. 3223/94 bedoelde
forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld zoals aangegeven
in de tabel in de bĳlage bĳ deze verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 5 augustus 1999.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 4 augustus 1999.

Voor de Commissie

Monika WULF-MATHIES

Lid van de Commissie

(1) PB L 337 van 24.12.1994, blz. 66.
(2) PB L 198 van 15.7.1998, blz. 4.
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BĲLAGE

b¶ de verordening van de Commissie van 4 augustus 1999 tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de
bepaling van de invoerpr¶zen van bepaalde soorten groenten en fruit

(in EUR/100 kg)

GN-code Code derde landen (1) Forfaitaire
invoerwaarde

0709 90 70 052 43,3
999 43,3

0805 30 10 388 78,6
524 70,3
528 63,0
999 70,6

0806 10 10 052 95,1
388 132,7
512 28,9
600 81,7
624 132,1
999 94,1

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 388 72,7
400 62,9
508 69,3
512 52,9
524 48,2
528 76,7
800 183,3
804 87,1
999 81,6

0808 20 50 052 85,5
388 88,1
512 70,0
528 81,0
999 81,2

0809 20 95 052 177,8
400 188,9
616 210,7
999 192,5

0809 30 10, 0809 30 90 052 66,7
999 66,7

0809 40 05 064 47,6
999 47,6

(1) Landennomenclatuur vastgesteld bĳ Verordening (EG) nr. 2645/98 van de Commissie (PB L 335 van 10.12.1998, blz. 22). De code „999”
staat voor „andere oorsprong”.
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VERORDENING (EG) Nr. 1735/1999 VAN DE COMMISSIE
van 4 augustus 1999

tot w¶ziging van de restituties b¶ uitvoer van witte en ruwe suiker in onveranderde vorm

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,
Gelet op Verordening (EEG) nr. 1785/81 van de Raad van 30
juni 1981 houdende een gemeenschappelĳke ordening der
markten in de sector suiker (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verorde-
ning (EG) nr. 1148/98 van de Commissie (2), en met name op
artikel 19, lid 4, tweede alinea,
(1) Overwegende dat de bĳ uitvoer van witte en ruwe suiker

toe te passen restituties vastgesteld zĳn bĳ Verordening
(EG) nr. 1657/1999 van de Commissie (3), gewĳzigd bĳ
Verordening (EG) nr. 1698/1999 (4);

(2) Overwegende dat toepassing van de in Verordening (EG)
nr. 1657/1999 neergelegde regels op de gegevens waar-
over de Commissie op het huidige tĳdstip beschikt,
aanleiding geeft tot wĳziging van de op dit tĳdstip

geldende restituties bĳ uitvoer in de zin als vermeld in
de bĳlage bĳ deze verordening,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De restituties bĳ uitvoer in onveranderde vorm van de in artikel
1, lid 1, onder a), van Verordening (EEG) nr. 1785/81,
bedoelde producten, welke niet gedenatureerd zĳn, die vastge-
steld zĳn in de bĳlage bĳ Verordening (EG) nr. 1657/1999,
worden gewĳzigd overeenkomstig de bedragen aangegeven in
de bĳlage.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 5 augustus 1999.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 4 augustus 1999.

Voor de Commissie

Monika WULF-MATHIES

Lid van de Commissie

(1) PB L 177 van 1.7.1981, blz. 4.
(2) PB L 159 van 3.6.1998, blz. 38.
(3) PB L 197 van 29.7.1999, blz. 10.
(4) PB L 201 van 31.7.1999, blz. 21.
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BĲLAGE

b¶ de verordening van de Commissie 4 augustus 1999 tot w¶ziging van de restituties b¶ uitvoer van witte en
ruwe suiker in onveranderde vorm

Productcode Restitutiebedrag

— in EUR/100 kg —

1701 11 90 9100 42,21 (1)
1701 11 90 9910 42,73 (1)
1701 11 90 9950 (2)
1701 12 90 9100 42,21 (1)
1701 12 90 9910 42,73 (1)
1701 12 90 9950 (2)

— in EUR/1 % sacharose × 100 kg —

1701 91 00 9000 0,4589

— in EUR/100 kg —

1701 99 10 9100 45,89
1701 99 10 9910 46,45
1701 99 10 9950 46,45

— in EUR/1 % sacharose × 100 kg —

1701 99 90 9100 0,4589

(1) Dit bedrag geldt voor ruwe suiker met een rendement van 92 %. Indien het rende-
ment van de geëxporteerde ruwe suiker afwĳkt van 92 %, wordt het
bedrag van de toe te passen restitutie berekend overeenkomstig het bepaalde in
artikel 17 bis, lid 4, van Verordening (EEG) nr. 1785/81.

(2) Vaststelling geschorst door Verordening (EEG) nr. 2689/85 van de Commissie
(PB L 255 van 26. 9. 1985, blz. 12), gewĳzigd bĳ Verordening (EEG)
nr. 3251/85 (PB L 309 van 21. 11. 1985, blz. 14).
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VERORDENING (EG) Nr. 1736/1999 VAN DE COMMISSIE
van 4 augustus 1999

tot vaststelling, voor de sector suiker, van de representatieve pr¶zen en de bedragen van de
aanvullende invoerrechten voor melasse

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1785/81 van de Raad van 30
juni 1981 houdende een gemeenschappelĳke ordening der
markten in de sector suiker (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verorde-
ning (EG) nr. 1148/98 van de Commissie (2),

Gelet op Verordening (EG) nr. 1422/95 van de Commissie van
23 juni 1995 tot vaststelling, voor de sector suiker, van de
uitvoeringsbepalingen voor de invoer van melasse en tot wĳzi-
ging van Verordening (EEG) nr. 785/68 (3), en met name op
artikel 1, lid 2, en artikel 3, lid 1,

(1) Overwegende dat in Verordening (EG) nr. 1422/95 is
bepaald dat de cif-invoerprĳs voor melasse, hierna
„representatieve prĳs” genoemd, wordt vastgesteld over-
eenkomstig Verordening (EEG) nr. 785/68 van de
Commissie (4); dat deze prĳs geldt voor de standaard-
kwaliteit als gedefinieerd in artikel 1 van Verordening
(EEG) nr. 785/68;

(2) Overwegende dat de representatieve prĳs voor melasse
wordt berekend voor een plaats van grensoverschrĳding
van de Gemeenschap, namelĳk Amsterdam; dat bĳ de
berekening van deze prĳs moet worden uitgegaan van de
gunstigste aankoopmogelĳkheden op de wereldmarkt,
die worden vastgesteld op grond van de noteringen of
prĳzen op deze markt, aangepast op basis van de even-
tuele kwaliteitsverschillen ten opzichte van de standaard-
kwaliteit; dat de standaardkwaliteit van melasse is vastge-
steld bĳ Verordening (EEG) nr. 785/68;

(3) Overwegende dat voor de constatering van de gunstigste
aankoopmogelĳkheden op de wereldmarkt rekening
moet worden gehouden met alle gegevens betreffende de
op de wereldmarkt gedane aanbiedingen, de op belang-
rĳke markten in derde landen geconstateerde prĳzen en
de in het internationale handelsverkeer tot stand
gekomen verkooptransacties, waarvan de Commissie
door de lidstaten of op eigen initiatief kennis heeft
genomen; dat krachtens artikel 7 van Verordening (EEG)
nr. 785/68 bĳ die constatering kan worden uitgegaan
van een gemiddelde van verschillende prĳzen wanneer
dat gemiddelde beschouwd kan worden als representatief
voor de werkelĳke marktontwikkeling;

(4) Overwegende dat geen rekening met die gegevens wordt
gehouden wanneer de goederen niet van gezonde
handelskwaliteit zĳn of wanneer de in de aanbieding
vermelde prĳs slechts betrekking heeft op een geringe en
niet voor de markt representatieve hoeveelheid; dat

evenmin rekening moet worden gehouden met die
aanbiedingsprĳzen waarvan mag worden aangenomen
dat ze niet representatief zĳn voor de werkelĳke markt-
ontwikkeling;

(5) Overwegende dat, om gegevens te verkrĳgen die verge-
lĳkbaar zĳn met die voor melasse van de standaardkwa-
liteit, de prĳzen, naargelang van de kwaliteit van de
aangeboden melasse, moeten worden verhoogd of
verlaagd op basis van de resultaten die bĳ toepassing van
artikel 6 van Verordening (EEG) nr. 785/68 worden
verkregen;

(6) Overwegende dat een representatieve prĳs bĳ uitzonde-
ring voor een beperkte tĳd ongewĳzigd gehandhaafd kan
worden wanneer de Commissie geen kennis meer heeft
kunnen nemen van de aanbiedingsprĳs waarvan is uitge-
gaan voor de vorige vaststelling van de representatieve
prĳs, en wanneer de beschikbare aanbiedingsprĳzen die
niet voldoende representatief lĳken te zĳn voor de wer-
kelĳke markttendens, plotselinge en aanzienlĳke wĳzi-
gingen van de representatieve prĳs teweeg zouden
brengen;

(7) Overwegende dat, indien er een verschil is tussen de
reactieprĳs voor het betrokken product en de representa-
tieve prĳs, aanvullende invoerrechten moeten worden
vastgesteld overeenkomstig artikel 3 van Verordening
(EG) nr. 1422/95; dat als de invoerrechten worden
geschorst overeenkomstig artikel 5 van Verordening
(EG) nr. 1422/95, specifieke bedragen ter vervanging
van die rechten moeten worden vastgesteld;

(8) Overwegende dat toepassing van deze bepalingen leidt
tot de representatieve prĳzen en de aanvullende invoer-
rechten voor de betrokken producten zoals die worden
vastgesteld in de bĳlage bĳ deze verordening;

(9) Overwegende dat de in deze verordening vervatte maat-
regelen in overeenstemming zĳn met het advies van het
Comité van beheer voor suiker,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De representatieve prĳzen en de aanvullende invoerrechten
voor de in artikel 1 van Verordening (EG) nr. 1422/95
bedoelde producten worden vastgesteld zoals aangegeven in de
bĳlage.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 5 augustus 1999.

(1) PB L 177 van 1.7.1981, blz. 4.
(2) PB L 159 van 3.6.1998, blz. 38.
(3) PB L 141 van 24.6.1995, blz. 12.
(4) PB L 145 van 27.6.1968, blz. 12.
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Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 4 augustus 1999.

Voor de Commissie

Monika WULF-MATHIES

Lid van de Commissie

BĲLAGE

b¶ de verordening tot vaststelling, voor de sector suiker, van de representatieve pr¶zen en de aanvullende
invoerrechten voor melasse

(in EUR)

GN-code
Representatieve prĳs

per 100 kg netto
van het betrokken product

Aanvullend recht
per 100 kg netto

van het betrokken product

Toe te passen recht bĳ invoer
als gevolg van schorsing

van de invoerrechten,
als bedoeld in artikel 5 van

Verordening (EG) nr. 1422/95,
per 100 kg netto van het

betrokken product (2)

1703 10 00 (1) 6,39 0,22 —

1703 90 00 (1) 7,23 0,05 —

(1) Vaststelling voor de standaardkwaliteit als gedefinieerd in artikel 1 van de gewĳzigde Verordening (EEG) nr. 785/68.
(2) Dit bedrag vervangt, overeenkomstig artikel 5 van Verordening (EG) nr. 1422/95, het voor deze producten vastgestelde bedrag van het

recht van het gemeenschappelĳk douanetarief.
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VERORDENING (EG) Nr. 1737/1999 VAN DE COMMISSIE
van 4 augustus 1999

tot vaststelling van het maximumbedrag van de restitutie b¶ uitvoer van witte suiker voor de 1e
deelinschr¶ving in het kader van de inschr¶ving bedoeld in Verordening (EG) nr. 1489/1999

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1785/81 van de Raad van 30
juni 1981 houdende een gemeenschappelĳke ordening der
markten in de sector suiker (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verorde-
ning (EG) nr. 1148/98 van de Commissie (2), met name op
artikel 17, lid 5, tweede alinea, onder b),

(1) Overwegende dat krachtens Verordening (EG) nr. 1489/
1999 van de Commissie van 7 juli 1999 betreffende een
permanente inschrĳving voor de vaststelling van
heffingen en/of restituties bĳ uitvoer van witte suiker (3),
deelinschrĳvingen worden gehouden voor de uitvoer van
deze suiker;

(2) Overwegende dat, overeenkomstig de bepalingen van
artikel 9, lid 1, van Verordening (EG) nr. 1489/1999
naar gelang van het geval, een maximumbedrag van de
restitutie bĳ uitvoer wordt vastgesteld voor de betrokken
deelinschrĳving, waarbĳ met name rekening wordt
gehouden met de situatie en de te verwachten ontwikke-

ling van de suikermarkt in de Gemeenschap en daar-
buiten;

(3) Overwegende dat na onderzoek van de offertes de in
artikel 1 bedoelde bepalingen moeten worden vastge-
steld voor de 1e deelinschrĳving;

(4) Overwegende dat de in deze verordening vervatte maat-
regelen in overeenstemming zĳn met het advies van het
Comité van beheer voor suiker,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Voor de 1e deelinschrĳving voor witte suiker, gehouden krach-
tens Verordening (EG) nr. 1489/1999, wordt het maximumbe-
drag van de restitutie bĳ uitvoer vastgesteld op 52,474 EUR/
100 kg.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 5 augustus 1999.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 4 augustus 1999.

Voor de Commissie

Monika WULF-MATHIES

Lid van de Commissie

(1) PB L 177 van 1.7.1981, blz. 4.
(2) PB L 159 van 3.6.1998, blz. 38.
(3) PB L 172 van 8.7.1999, blz. 27.
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VERORDENING (EG) Nr. 1738/1999 VAN DE COMMISSIE
van 4 augustus 1999

tot wijziging van Verordening (EG) nr. 1630/1999 inzake de levering van granen als voedselhulp

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1292/96 van de Raad van 27
juni 1996 betreffende het voedselhulpbeleid en het beheer van
de voedselhulp en van de specifieke actie ter ondersteuning van
de voedselzekerheid (1), en met name op artikel 24, lid 1, onder
b),

Overwegende dat in het raam van Verordening (EG) nr. 1630/
1999 van de Commissie (2) een inschrijving is opengesteld voor
de levering van granen als voedselhulp; dat, voor partĳen B en
C, bepaalde punten van de bijlage bij die verordening, op
verzoek van de begunstigde, moeten worden gewijzigd,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Voor partij B en C wordt de bijlage bij Verordening (EG) nr.
1630/1999 vervangen door de bijlage bij de onderhavige
verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de dag van haar
bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese Gemeen-
schappen.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 4 augustus 1999.

Voor de Commissie

Monika WULF-MATHIES

Lid van de Commissie

(1) PB L 166 van 5.7.1996, blz. 1.
(2) PB L 194 van 27.7.1999, blz. 4.
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BĲLAGE

PARTIJEN B, C

1. Maatregel nr.: 181/98 (B); 182/98 (C)

2. Begunstigde (2): World Food Programme (WFP), via Cristoforo Colombo 426, I-00145 Roma
(tel.: (39-6) 6513 2988; fax: 6513 2844/3; telex: 626675 WFP I)

3. Vertegenwoordiger van de begunstigde: door de begunstigde aan te wĳzen

4. Land van bestemming: Bangladesh

5. Beschikbaar te stellen product: zachte tarwe

6. Totale hoeveelheid (aantal ton netto): 70 000

7. Aantal part¶en: 2 (B: 35 000 ton; C: 35 000 ton)

8. Kenmerken en kwaliteit van het product (3) (5): zie PB C 114 van 29.4.1991, blz. 1 (II.A.1.a))

9. Verpakking: Los gestort

10. Etikettering of merken: —
— Voor het merken te gebruiken taal: —
— Bĳkomende opschriften: —

11. W¶ze van beschikbaarstelling van het product: op de markt van de Gemeenschap

12. Voorgeschreven leveringsstadium: franco laadhaven — fob gestuwd en „trimmed”

13. Alternatief leveringsstadium: —

14. a) Laadhaven: —

b) Laadadres: —

15. Loshaven: —

16. Plaats van bestemming: —
— doorgangshaven of transitpakhuis: —
— vervoerroute over land: —

17. Leveringsterm¶n of uiterste leveringsterm¶n in het voorgeschreven stadium:
— eerste termĳn: B: 27.9—17.10.1999; C: 18.10—7.11.1999
— tweede termĳn: B: 11—31.10.1999; C: 1—21.11.1999

18. Leveringsterm¶n of uiterste leveringsterm¶n in het alternatieve stadium:
— eerste termĳn: —
— tweede termĳn: —

19. Uiterste term¶n voor de indiening van de offertes (om 12.00 uur, Brusselse t¶d):
— eerste termĳn: 24.8.1999
— tweede termĳn: 7.9.1999

20. Bedrag van de inschr¶vingszekerheid: 5 EUR/ton

21. Adres voor de inzending van de offertes en de inschr¶vingszekerheden: (1): Afdeling Voedselhulp, ter attentie
van de heer T. Vestergaard, Gebouw Loi 130, kamer 7/46, Wetstraat 200, B-1049 Brussel (alleen op nummer: tlx:
25670 AGREC B; fax: (32−2) 296 70 03/296 70 04

22. Uitvoerrestitutie (4): restitutie toepasselĳk op 31.7.1999, vastgesteld bĳ Verordening (EG) nr. 1383/1999 van de
Commissie (PB L 163 van 29.6.1999, blz. 3)
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Voetnoten

(1) Aanvullende informatie: André Debongnie (tel.: (32-2) 295 14 65) of
Torben Vestergaard (tel.: (32-2) 299 30 50).

(2) De leverancier neemt zo spoedig mogelĳk contact op met de begunstigde of zĳn vertegenwoordiger om na te gaan
welke documenten voor de verzending zĳn vereist.

(3) De leverancier bezorgt aan de begunstigde een certificaat van een officiële instantie, waarin wordt verklaard dat voor
het te leveren product de in de betrokken lidstaat geldende stralingsnormen niet zĳn overschreden. Op het radioactivi-
teitsattest moet het gehalte aan caesium 134 en 137 en aan jodium 131 worden vermeld.

(4) Verordening (EG) nr. 259/98 van de Commissie (PB L 25 van 31.1.1998, blz. 39) is van toepassing voor de restitutie
bĳ uitvoer. De in artikel 2 van voornoemde verordening bedoelde datum is de datum die is vermeld in punt 22 van
deze bĳlage. De aandacht van de leverancier wordt gevestigd op artikel 4, lid 1, laatste alinea, van genoemde
verordening. De kopie van het certificaat wordt onmiddellĳk ingediend zodra de uitvoeraangifte is aanvaard (fax:
(32-2) 296 20 05).

(5) De leverancier legt aan de begunstigde of aan zĳn vertegenwoordiger bĳ de levering de volgende bescheiden over:
— plantengezondheidscertificaat.
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VERORDENING (EG) Nr. 1739/1999 VAN DE COMMISSIE
van 4 augustus 1999

tot vaststelling van de invoerrechten in de sector r¶st

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 3072/95 van de Raad van 22
december 1995 houdende een gemeenschappelĳke ordening
van de rĳstmarkt (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG)
nr. 2072/98 (2),

Gelet op Verordening (EG) nr. 1503/96 van de Commissie van
29 juli 1996 houdende uitvoeringsbepalingen van Verordening
(EG) nr. 3072/95 van de Raad met betrekking tot de invoer-
rechten in de rĳstsector (3) (3), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verorde-
ning (EG) nr. 2831/98 (4), en met name op artikel 4, lid 1,

(1) Overwegende dat in artikel 11 van Verordening (EG) nr.
3072/95 is bepaald dat bĳ de invoer van de in artikel 1
van die verordening bedoelde producten de rechten van
het gemeenschappelĳk douanetarief worden geheven; dat
voor de producten als bedoeld in lid 2 van dat artikel
het invoerrecht echter gelĳk is aan de interventieprĳs
voor deze producten bĳ de invoer, verhoogd met een
bepaald percentage naargelang het om gedopte of
volwitte rĳst gaat, en verminderd met de invoerprĳs,
voorzover dit recht niet hoger is dan dat van het
gemeenschappelĳk douanetarief;

(2) Overwegende dat in artikel 12, lid 3, van Verordening
(EG) nr. 3072/95 is bepaald dat de cif-invoerprĳzen
worden berekend op basis van de representatieve prĳzen
voor het betrokken product op de wereldmarkt of op de
invoermarkt voor het product in de Gemeenschap;

(3) Overwegende dat bĳ Verordening (EG) nr. 1503/96
bepalingen zĳn vastgesteld voor de uitvoering van
Verordening (EG) nr. 3072/95 ten aanzien van de
invoerrechten in de sector rĳst;

(4) Overwegende dat de vastgestelde invoerrechten van
toepassing zĳn totdat een nieuwe vaststelling in werking
treedt; dat de invoerrechten ook van kracht blĳven als in
de twee weken die aan de volgende periodieke vaststel-
ling voorafgaan geen enkele notering beschikbaar is voor
de in artikel 5 van Verordening (EG) nr. 1503/96
bedoelde referentiebron;

(5) Overwegende dat, voor het normaal functioneren van
het stelsel van invoerrechten, deze rechten moeten
worden berekend aan de hand van de in een referentie-
periode geconstateerde marktkoersen;

(6) Overwegende dat de toepassing van Verordening (EG)
nr. 1503/96 ertoe leidt de invoerrechten vast te stellen
zoals vermeld in de bĳlagen bĳ deze verordening,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De in artikel 11, leden 1 en 2, van Verordening (EG) nr.
3072/95 bedoelde invoerrechten in de sector rĳst worden vast-
gesteld in bĳlage I bĳ deze verordening en zĳn bepaald aan de
hand van de in bĳlage II vermelde elementen.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 5 augustus 1999.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 4 augustus 1999.

Voor de Commissie

Monika WULF-MATHIES

Lid van de Commissie

(1) PB L 329 van 30.12.1995, blz. 18.
(2) PB L 265 van 30.9.1998, blz. 4.
(3) PB L 189 van 30.7.1996, blz. 71.
(4) PB L 351 van 29.12.1998, blz. 25.
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BĲLAGE I

Invoerrechten voor r¶st en breukr¶st

(in EUR/t)

Invoerrechten (5)

GN-code Derde landen
(behalve ACS en
Bangladesh) (3) (7)

ACS
(1) (2) (3)

Bangladesh
(4)

Basmati
India

en Pakistan (6)
Egypte (8)

1006 10 21 (7) 76,44 111,06 173,10
1006 10 23 (7) 76,44 111,06 173,10
1006 10 25 (7) 76,44 111,06 173,10
1006 10 27 (7) 76,44 111,06 173,10
1006 10 92 (7) 76,44 111,06 173,10
1006 10 94 (7) 76,44 111,06 173,10
1006 10 96 (7) 76,44 111,06 173,10
1006 10 98 (7) 76,44 111,06 173,10
1006 20 11 219,08 72,34 105,20 164,31
1006 20 13 219,08 72,34 105,20 164,31
1006 20 15 219,08 72,34 105,20 164,31
1006 20 17 254,87 84,86 123,09 4,87 191,15
1006 20 92 219,08 72,34 105,20 164,31
1006 20 94 219,08 72,34 105,20 164,31
1006 20 96 219,08 72,34 105,20 164,31
1006 20 98 254,87 84,86 123,09 4,87 191,15
1006 30 21 443,14 142,71 206,66 332,36
1006 30 23 443,14 142,71 206,66 332,36
1006 30 25 443,14 142,71 206,66 332,36
1006 30 27 (7) 146,86 212,59 341,25
1006 30 42 443,14 142,71 206,66 332,36
1006 30 44 443,14 142,71 206,66 332,36
1006 30 46 443,14 142,71 206,66 332,36
1006 30 48 (7) 146,86 212,59 341,25
1006 30 61 443,14 142,71 206,66 332,36
1006 30 63 443,14 142,71 206,66 332,36
1006 30 65 443,14 142,71 206,66 332,36
1006 30 67 (7) 146,86 212,59 341,25
1006 30 92 443,14 142,71 206,66 332,36
1006 30 94 443,14 142,71 206,66 332,36
1006 30 96 443,14 142,71 206,66 332,36
1006 30 98 (7) 146,86 212,59 341,25
1006 40 00 (7) 45,38 (7) 105,00

(1) Het invoerrecht op rĳst van oorsprong uit de ACS-staten wordt toegepast overeenkomstig de in Verordening (EG) nr. 1706/98 van de Raad (PB L 215 van 1.8.1998, blz.
12) en Verordening (EG) nr. 2603/97 van de Commissie (PB L 351 van 23.12.1997, blz. 22) vastgestelde regelingen.

(2) Overeenkomstig Verordening (EEG) nr. 1706/98 worden de invoerrechten niet toegepast op producten van oorsprong uit de staten in Afrika, het Caribische gebied en de
Stille Oceaan die rechtstreeks in het overzeese departement Réunion worden ingevoerd.

(3) Het recht bĳ invoer van rĳst in het overzeese departement Réunion is vastgesteld in artikel 11, lid 3, van Verordening (EG) nr. 3072/95.
(4) Het invoerrecht op rĳst, met uitzondering van breukrĳst (GN-code 1006 40 00), van oorsprong uit Bangladesh, wordt toegepast overeenkomstig de in Verordening (EEG)
nr. 3491/90 van de Raad (PB L 337 van 4.12.1990, blz. 1) en de gewĳzigde Verordening (EEG) nr. 862/91 van de Commissie (PB L 88 van 9.4.1991, blz. 7) vastgestelde
regelingen.

(5) De invoer van producten van oorsprong uit de LGO is vrĳgesteld van invoerrechten overeenkomstig artikel 101, lid 1, van het gewĳzigde Besluit 91/482/EEG van de Raad
(PB L 263 van 19.9.1991, blz. 1).

(6) Voor gedopte Basmati-rĳst, van oorsprong uit India en Pakistan, wordt een vermindering van 250 EUR/ton toegepast (artikel 4 bis van de gewĳzigde Verordening (EG) nr.
1503/96).

(7) Recht van het gemeenschappelĳk douanetarief.
(8) Het invoerrecht op rĳst van oorsprong en herkomst uit Egypte wordt toegepast overeenkomstig de in Verordening (EG) nr. 2184/96 van de Raad (PB L 292 van
15.11.1996, blz. 1) en Verordening (EG) nr. 196/97 van de Commissie (PB L 31 van 1.2.1997, blz. 53) vastgestelde regelingen.
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BĲLAGE II

Berekening van de invoerrechten in de sector r¶st

Indica-rĳst Japonica-rĳst
Padie

Gedopt Volwit Gedopt Volwit
Breukrĳst

1. Invoerrecht (EUR/ton) (1) 254,87 455,00 219,08 443,14 (1)

2. Berekeningselementen:

a) Cif-prĳs Arag (EUR/ton) — 328,15 296,24 389,85 421,67 —

b) Fob-prĳs (EUR/ton) — — — 361,67 393,49 —

c) Kosten van zeevervoer (EUR/ton) — — — 28,18 28,18 —

d) Bron — USDA USDA Operateurs Operateurs —

(1) Recht van het gemeenschappelĳk douanetarief.
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VERORDENING (EG) Nr. 1740/1999 VAN DE COMMISSIE
van 4 augustus 1999

tot w¶ziging van het op de restitutie voor granen toe te passen correctiebedrag

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad van 30
juni 1992 houdende een gemeenschappelĳke ordening der
markten in de sector granen (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Veror-
dening (EG) nr. 1253/1999 (2), en met name op artikel 13, lid
8,

(1) Overwegende dat het correctiebedrag, van toepassing op
de restitutie voor granen, werd vastgesteld bĳ Verorde-
ning (EG) nr. 1457/1999 van de Commissie (3), gewĳ-
zigd bĳ Verordening (EG) nr. 1718/1999 (4);

(2) Overwegende dat het, gezien de cif-prĳzen en de cif-
prĳzen op termĳn van heden, daarbĳ rekening houdende
met de verwachte ontwikkeling van de markt, nodig is

het geldende correctiebedrag, toepasselĳk op de restitutie
voor granen, te wĳzigen;

(3) Overwegende dat het correctiebedrag volgens dezelfde
procedure als de restitutie moet worden vastgesteld; dat
het tussentĳds kan worden gewĳzigd,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Het correctiebedrag, van toepassing op de vooraf vastgestelde
restituties voor de uitvoer van de in artikel 1, lid 1, onder a), b)
en c), van Verordening (EEG) nr. 1766/92 bedoelde producten,
uitgezonderd mout, wordt gewĳzigd overeenkomstig de bĳlage.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 5 augustus 1999.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 4 augustus 1999.

Voor de Commissie

Monika WULF-MATHIES

Lid van de Commissie

(1) PB L 181 van 1.7.1992, blz. 21.
(2) PB L 160 van 26.6.1999, blz. 18.
(3) PB L 167 van 2.7.1999, blz. 29.
(4) PB L 201 van 31.7.1999, blz. 75.
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BĲLAGE

b¶ de verordening van de Commissie van 4 augustus 1999 tot w¶ziging van het op de restitutie voor granen toe
te passen correctiebedrag

(in EUR/t)

Productcode Bestemming (1)
Lopend

8
1e term.

9
2e term.

10
3e term.

11
4e term.

12
5e term.

1
6e term.

2

1001 10 00 9200 — — — — — — — —
1001 10 00 9400 01 0 –1,00 –2,00 –3,00 –4,00 — —
1001 90 91 9000 — — — — — — — —
1001 90 99 9000 01 0 0 –6,00 –8,50 –10,00 — —
1002 00 00 9000 01 — — — — — — —
1003 00 10 9000 — — — — — — — —
1003 00 90 9000 03 0 –25,00 –25,00 –25,00 –25,00 — —

02 0 0 0 0 0 — —
1004 00 00 9200 — — — — — — — —
1004 00 00 9400 01 — — — — — — —
1005 10 90 9000 — — — — — — — —
1005 90 00 9000 01 — — — — — — —
1007 00 90 9000 — — — — — — — —
1008 20 00 9000 — — — — — — — —
1101 00 11 9000 — — — — — — — —
1101 00 15 9100 01 0 0 –8,00 –11,50 –13,50 — —
1101 00 15 9130 01 0 0 –8,00 –11,50 –13,50 — —
1101 00 15 9150 01 0 0 –8,00 –11,50 –13,50 — —
1101 00 15 9170 01 0 0 –8,00 –11,50 –13,50 — —
1101 00 15 9180 01 0 0 –8,00 –11,50 –13,50 — —
1101 00 15 9190 — — — — — — — —
1101 00 90 9000 — — — — — — — —
1102 10 00 9500 01 0 0 0 0 0 — —
1102 10 00 9700 — — — — — — — —
1102 10 00 9900 — — — — — — — —
1103 11 10 9200 01 0 –1,50 –3,00 –4,50 –6,00 — —
1103 11 10 9400 01 0 –1,34 –2,68 –4,02 –5,36 — —
1103 11 10 9900 — — — — — — — —
1103 11 90 9200 01 0 0 0 0 0 — —
1103 11 90 9800 — — — — — — — —

(1) De bestemmingen zĳn de volgende:
01 alle derde landen,
02 andere derde landen,
03 Verenigde Staten, Canada en Mexico.

NB: De zones zĳn die welke worden omschreven door de gewĳzigde Verordening (EEG) nr. 2145/92 van de Commissie (PB L 214 van 30. 7. 1992,
blz. 20).
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RICHTLöN 1999/73/EG VAN DE COMMISSIE
van 19 juli 1999

houdende opneming van een werkzame stof (spiroxamine) in b¶lage I b¶ Richtl¶n 91/414/EEG van
de Raad betreffende het op de markt brengen van gewasbeschermingsmiddelen

(Voor de EER relevante tekst)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Richtlĳn 91/414/EEG van de Raad van 15 juli 1991
betreffende het op de markt brengen van gewasbeschermings-
middelen (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Richtlĳn 99/1/EG (2),
hierna „de Richtlĳn” genoemd, en inzonderheid op artikel 6, lid
1,

(1) Overwegende dat Duitsland, overeenkomstig artikel 6,
lid 2, van Richtlĳn 91/414/EEG, op 13 oktober 1995
van Bayer AG, hierna „de aanvrager” genoemd, een
aanvraag om opneming van de werkzame stof spiroxa-
mine in bĳlage I bĳ de richtlĳn heeft ontvangen;

(2) Overwegende dat de Commissie, overeenkomstig het
bepaalde in artikel 6, lid 3, van de richtlĳn, bĳ Beschik-
king 96/522/EG van 29 juli 1996 waarbĳ in beginsel
wordt erkend dat het dossier dat is ingediend voor een
grondig onderzoek met het oog op de eventuele opne-
ming van spiroxamine in bĳlage I bĳ Richtlĳn 91/
414/EEG van de Raad betreffende het op de markt
brengen van gewasbeschermingsmiddelen, volledig is (3),
heeft erkend dat het dossier dat voor spiroxamine is
ingediend, geacht kon worden in beginsel te voldoen aan
de voorschriften inzake gegevens en informatie die zĳn
opgenomen in bĳlage II en, voor een gewasbescher-
mingsmiddel dat de betrokken werkzame stof bevat, in
bĳlage III bĳ de richtlĳn;

(3) Overwegende dat, krachtens artikel 5, lid 1, van de
richtlĳn, een werkzame stof voor een periode van ten
hoogste tien jaar in bĳlage I mag worden opgenomen
indien mag worden verwacht dat zĳ geen schadelĳke
uitwerking op de gezondheid van mens of dier of op het
grondwater en geen onaanvaardbaar milieueffect zal
hebben;

(4) Overwegende dat voor spiroxamine de uitwerking op de
menselĳke gezondheid en het milieueffect overeenkom-
stig het bepaalde in artikel 6, lid 2 en lid 4, van de
richtlĳn zĳn beoordeeld voor de door de aanvrager
voorgestelde gebruiksdoeleinden; dat Duitsland, optre-
dend als rapporteur aangewezen lidstaat, op 5 februari
1997 het betrokken beoordelingsverslag bĳ de
Commissie heeft ingediend;

(5) Overwegende dat het ingediende verslag door de
lidstaten en de Commissie is onderzocht in het kader
van het Permanent Plantenziektekundig Comité; dat dit

onderzoek op 12 mei 1999 is afgesloten met het evalua-
tieverslag van de Commissie over het onderzoek betref-
fende spiroxamine; dat het nodig kan zĳn dit verslag bĳ
te werken om rekening te houden met technische en
wetenschappelĳke ontwikkelingen; dat in dergelĳke
gevallen de voorwaarden voor de opneming van spiroxa-
mine in bĳlage I bĳ Richtlĳn 91/414/EEG ook zullen
moeten worden gewĳzigd overeenkomstig artikel 6, lid
1, van die richtlĳn;

(6) Overwegende dat het dossier en de resultaten van het
onderzoek ook voor advies zĳn voorgelegd aan het
Wetenschappelĳk Comité voor planten; dat dit comité
op 18 december 1998 een advies heeft uitgebracht (4);
dat dit comité mogelĳke risico's voor algen, in het sedi-
ment levende organismen en eventueel ook planten
heeft aangegeven; dat derhalve zo nodig risicobeper-
kende maatregelen dienen te worden getroffen; dat,
volgens het comité, de blootstelling van degene die de
stof toepast, binnen aanvaardbare grenzen blĳft wanneer
de nodige beschermende uitrusting wordt gebruikt; dat
derhalve adequate beschermende maatregelen moeten
worden genomen, met het oog op de veiligheid van
degene die de producten toepast; dat deze conclusies
ook stroken met datgene wat is benadrukt bĳ het onder-
zoek in het Permanent Plantenziektekundig Comité;

(7) Overwegende dat uit de verschillende onderzoeken is
gebleken dat mag worden verwacht dat gewasbescher-
mingsmiddelen die de betrokken werkzame stof
bevatten, in het algemeen zullen voldoen aan de in
artikel 5, lid 1, onder a) en b), en lid 3, van in de
richtlĳn gestelde eisen, inzonderheid voor de gebruiks-
doeleinden waarvoor zĳ zĳn onderzocht; dat de
betrokken werkzame stof derhalve in bĳlage I moet
worden opgenomen om ervoor te zorgen dat alle
lidstaten de toelating van de gewasbeschermingsmid-
delen die de betrokken werkzame stof bevatten, kunnen
verlenen overeenkomstig het bepaalde in de richtlĳn;

(8) Overwegende dat de lidstaten na de opneming over een
redelĳke termĳn moeten beschikken om de bepalingen
van Richtlĳn 91/414/EEG betreffende gewasbescher-
mingsmiddelen die spiroxamine bevatten, ten uitvoer te
leggen en inzonderheid om binnen deze termĳn
bestaande voorlopige toelatingen opnieuw te bezien of
vóór het verstrĳken van deze termĳn nieuwe toelatingen
te verlenen overeenkomstig de bepalingen van de
richtlĳn; dat ook een langere termĳn nodig kan zĳn voor
gewasbeschermingsmiddelen die spiroxamine en andere
in bĳlage I opgenomen werkzame stoffen bevatten;

(1) PB L 230 van 19.8.1991, blz. 1.
(2) PB L 21 van 28.1.1999, blz. 21.
(3) PB L 220 van 30.8.1996, blz. 23. (4) SCP/Spirox/004-def. van 18 januari 1999.
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(9) Overwegende dat dient te worden bepaald dat het uitein-
delĳke evaluatieverslag (met uitzondering van de
vertrouwelĳke informatie als bedoeld in artikel 14 van
de richtlĳn) door de lidstaat ter beschikking moet
worden gesteld of gehouden van alle belanghebbenden
die erom verzoeken;

(10) Overwegende dat het evaluatieverslag nodig is voor de
correcte tenuitvoerlegging door de lidstaten van verschil-
lende van de in bĳlage VI bĳ de richtlĳn bepaalde
uniforme beginselen, voorzover deze beginselen betrek-
king hebben op de evaluatie van de in bĳlage II bedoelde
gegevens die met het oog op de opneming van de
werkzame stof in bĳlage I bĳ de richtlĳn zĳn verstrekt;

(11) Overwegende dat de in deze richtlĳn vervatte maatre-
gelen in overeenstemming zĳn met het advies dat door
het Permanent Plantenziektekundig Comité is gegeven
op 12 mei 1999,

HEEFT DE VOLGENDE RICHTLĲN VASTGESTELD:

Artikel 1

De werkzame stof spiroxamine wordt hierbĳ opgenomen in
bĳlage I bĳ Richtlĳn 91/414/EEG, zoals in de bĳlage is aange-
geven.

Artikel 2

1. De lidstaten doen de nodige wettelĳke en bestuursrechte-
lĳke bepalingen in werking treden om uiterlĳk op 1 januari
2000 aan deze richtlĳn te voldoen.

2. Voor gewasbeschermingsmiddelen die behalve spiroxa-
mine ook een andere werkzame stof bevatten die in bĳlage I bĳ
Richtlĳn 91/414/EEG is opgenomen, wordt de in lid 1
bedoelde termĳn verlengd, voorzover bĳ de richtlĳn waarbĳ
deze andere werkzame stof in bĳlage I bĳ Richtlĳn 91/414/EEG
wordt opgenomen, in een langere uitvoeringstermĳn is voor-
zien.

3. De lidstaten houden het evaluatieverslag (met uitzonde-
ring van de vertrouwelĳke informatie als bedoeld in artikel 14
van de richtlĳn) voor raadpleging ter beschikking van alle
belangstellende partĳen die daarom verzoeken.

4. Wanneer de lidstaten de maatregelen vaststellen, moeten
deze een verwĳzing naar deze richtlĳn bevatten of moeten zĳ
bĳ de officiële bekendmaking ervan van een dergelĳke verwĳ-
zing vergezeld gaan. De procedure voor het vermelden van een
dergelĳke verwĳzing wordt vastgesteld door de lidstaten.

Artikel 3

Deze richtlĳn treedt in werking op 1 september 1999.

Artikel 4

Deze richtlĳn is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 19 juli 1999.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie
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BĲLAGE

SPIROXAMINE

1. Identificatie:

(Iupac) (8-tert-butyl-1,4-dioxa-spiro [4,5] decan-2-ylmethyl)-ethyl-propyl-amine

2. Voorwaarden waaraan moet worden voldaan:

2.1. De zuiverheid van de werkzame stof moet ten minste 940 g/kg technisch product bedragen (diastereomeren A
en B gecombineerd).

2.2. De stof mag alleen worden toegestaan voor gebruik als fungicide.

2.3. Voor de toepassing van de in bĳlage VI opgenomen uniforme beginselen moet rekening worden gehouden met
de conclusies van het evaluatieverslag over spiroxamine, en inzonderheid met de bĳlagen I en II daarbĳ, zoals
die door het Permanente Plantenziektekundige Comité zĳn goedgekeurd op 12 mei 1999. Bovendien moeten de
lidstaten terzake

— in het bĳzonder aandacht besteden aan de veiligheid van degene die de stof toepast en ervoor zorgen dat de
voorwaarden voor de toelating in de toepassing van adequate beschermingsmaatregelen voorzien,

en

— in het bĳzonder aandacht besteden aan het effect voor in het water levende organismen en ervoor zorgen
dat de voorwaarden voor de toelating zo nodig de toepassing van risicobeperkende maatregelen omvatten.

3. De opneming geldt tot uiterlĳk 1 september 1999.
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RICHTLöN 1999/75/EG VAN DE COMMISSIE
van 22 juli 1999

tot w¶ziging van Richtl¶n 95/45/EG houdende vaststelling van b¶zondere zuiverheidseisen voor
kleurstoffen die in levensmiddelen mogen worden gebruikt

(Voor de EER relevante tekst)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Glet op Richtlĳn 89/107/EEG van de Raad van 21 december
1988 betreffende de onderlinge aanpassing van de wetgevingen
der lidstaten inzake levensmiddelenadditieven die in voor
menselĳke voeding bestemde waren mogen worden
gebruikt (1), als gewĳzigd bĳ Richtlĳn 94/34/EG van het Euro-
pees Parlement en van de Raad (2), inzonderheid op artikel 3,
lid 3, onder a),

Na raadpleging van het Wetenschappelĳk Comité voor de
menselĳke voeding,

(1) Overwegende dat Richtlĳn 94/36/EG van het Europees
Parlement en van de Raad van 30 juni 1994 inzake
kleurstoffen die in levensmiddelen mogen worden
gebruikt (3) de lĳst bevat van de stoffen die als kleur-
stoffen in levensmiddelen mogen worden gebruikt;

(2) Overwegende dat Richtlĳn 95/45/EG van de Commissie
van 26 juli 1995 tot vaststelling van specifieke zuiver-
heidseisen voor kleurstoffen die in levensmiddelen
mogen worden gebruikt (4) de zuiverheidseisen ten
aanzien van de in Richtlĳn 94/36/EG genoemde kleur-
stoffen omschrĳft;

(3) Overwegende dat het in het licht van de vooruitgang van
de techniek noodzakelijk is gebleken de in Richtlĳn 95/
45/EG voor gemengde carotenen (E 160 a (i)) vastge-
stelde zuiverheidseisen aan te passen; dat die richtlĳn
derhalve dient te worden gewĳzigd;

(4) Overwegende dat rekening moet worden gehouden met
de specificaties en analysetechnieken voor kleurstoffen
zoals die in het kader van de Codex Alimentarius en het
Gemengd comité van deskundigen voor levensmiddelen-
additieven van de FAO/WHO (Jecfa) werden
omschreven;

(5) Overwegende dat de in deze richtlĳn vervatte maatre-
gelen in overeenstemming zĳn met het advies van het
Permanent Comité voor levensmiddelen,

HEEFT DE VOLGENDE RICHTLĲN VASTGESTELD:

Artikel 1

Richtlĳn 95/45/EG wordt als volgt gewĳzigd:

In deel B van de bĳlage wordt de tekst betreffende „E 160 a (i)
(gemengde carotenen)” vervangen door de tekst van de bĳlage
bĳ deze richtlĳn.

Artikel 2

De lidstaten doen de nodige wettelĳke en bestuursrechtelĳke
bepalingen in werking treden om vóór 1 juli 2000 aan deze
richtlĳn te voldoen. Zĳ stellen de Commissie daarvan onver-
wĳld in kennis.

Wanneer de lidstaten deze bepalingen aannemen, wordt in die
bepalingen naar de onderhavige richtlĳn verwezen of wordt
hiernaar verwezen bĳ de officiële bekendmaking van die bepa-
lingen. De regels voor deze verwĳzing worden vastgesteld door
de lidstaten.

Artikel 3

Deze richtlĳn treedt in werking op de twintigst dag volgende
op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de
Europese Gemeenschappen.

Artikel 4

Deze richtlĳn is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 22 juli 1999.

Voor de Commissie

Karel VAN MIERT

Lid van de Commissie

(1) PB L 40 van 11.2.1989, blz. 27.
(2) PB L 237 van 10.9.1994, blz. 1.
(3) PB L 237 van 10.9.1994, blz. 13.
(4) PB L 226 van 22.9.1995, blz. 1.
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BĲLAGE

„E 160a (i) gemengde carotenen

1. PLANTAARDIGE CAROTENEN

Synoniem C.I. Food Orange 5

Definitie Gemengde carotenen worden verkregen door oplosmiddel-extractie van natuur-
lĳke stammen van eetbare gewassen, wortelen, plantaardige oliën, gras, alfalfa
(luzerne) en netel.

Het belangrĳkste kleurmiddel bestaat uit carotenoïden waarvan β-caroteen het
merendeel uitmaakt, α, γ-caroteen en andere pigmenten mogen aanwezig zĳn.
Naast de kleurpigmenten mag de stof van nature in het uitgangsmateriaal
aanwezige oliën, vetten en wassen bevatten.

Bĳ de extractie mogen alleen de volgende oplosmiddelen worden gebruikt:
aceton, methylethylketon, methanol, ethanol, 2-propanol, hexaan, dichloorme-
thaan en kooldioxide.

Klasse Carotenoïde

Colour Index-nummer 75130

Einecs-nummer 230-636-6

Brutoformule β-caroteen: C40H56

Molecuulgewicht β-caroteen: 536,88

Gehalte Het gehalte aan caroteen (uitgedrukt in β-caroteen) bedraagt niet minder dan
5 %. Voor producten die door extractie van plantaardige oliën verkregen zĳn:
niet minder dan 0,2 % in voedingsvet.

E 1 cm
1 % 2 500 bĳ circa 440-457 nm in cyclohexaan.

Eigenschappen

A. Spectrometrie Maximum in cyclohexaan bĳ 440-457 nm en 470-486 nm.

Zuiverheid

Oplosmiddelresiduen Aceton

Methylethylketon

Methanol Niet meer dan 50 mg/kg, afzonderlĳk of
2-propanol gecombineerd

Hexaan

Ethanol

Dichloormethaan Niet meer dan 10 mg/kg

Arseen Niet meer dan 3 mg/kg

Lood Niet meer dan 10 mg/kg

Kwik Niet meer dan 1 mg/kg

Cadmium Niet meer dan 1 mg/kg

Zware metalen (als Pb) Niet meer dan 40 mg/kg
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2. CAROTENEN UIT ALGEN

Definitie Gemengde carotenen kunnen ook worden verkregen uit de alge Dunaliella
salina, die in grote zoutmeren in Whyalla in Zuid-Australië wordt gekweekt.
β-caroteen wordt met behulp van een etherische olie geëxtraheerd. Het prepa-
raat is een suspensie in sojaolie (20-30 %) en bevat natuurlĳke tocoferolen
(maximaal 0,3 %). De verhouding trans/cis-isomeren ligt tussen 50/50 en 71/
29.

Het belangrĳkste kleurmiddel bestaat uit carotenoïden waarvan β-caroteen het
merendeel uitmaakt. α-caroteen, luteïne, zeaxanthine en β-cryptoxanthine
mogen aanwezig zĳn. Naast de kleurpigmenten mag de stof van nature in het
uitgangsmateriaal aanwezige oliën, vetten en wassen bevatten.

Klasse Carotenoïde

Colour Index-nummer 75130

Gehalte Het gehalte aan caroteen (uitgedrukt in β-caroteen) bedraag niet minder dan
20 %.

Eigenschappen

A. Spectrometrie Maximum in cyclohexaan bĳ 448-457 nm en 474-486 nm.

Zuiverheid

Arseen Niet meer dan 3 mg/kg

Lood Niet meer dan 10 mg/kg

Kwik Niet meer dan 1 mg/kg

Cadmium Niet meer dan 1 mg/kg

Zware metalen (als Pb) Niet meer dan 40 mg/kg”.
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II

(Besluiten waarvan de publicatie niet voorwaarde is voor de toepassing)

COMMISSIE

BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE
van 20 juli 1999

betreffende de invoercertificaten voor producten van de sector rundvlees van oorsprong uit
Botswana, Kenia, Madagaskar, Swaziland, Zimbabwe en Namibië

(kennisgeving geschied onder nummer C(1999) 2223)

(Voor de EER relevante tekst)

(1999/536/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1706/98 van de Raad van 20
juli 1998 tot vaststelling van de regeling voor landbouwpro-
ducten en door verwerking daarvan verkregen goederen, van
oorsprong uit de staten in Afrika, het Caribische gebied en de
Stille Oceaan (de ACS-staten) en tot intrekking van Verorde-
ning (EEG) nr. 715/90 (1), en met name op artikel 30,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1918/98 van de Commissie van
9 september 1998 houdende vaststelling van uitvoeringsbepa-
lingen in de sector rundvlees voor Verordening (EG) nr. 1706/
98 van de Raad tot vaststelling van de regeling voor landbouw-
producten en door verwerking daarvan verkregen goederen,
van oorsprong uit de staten in Afrika, het Caribische gebied en
de Stille Oceaan (de ACS-staten) en houdende intrekking van
Verordening (EG) nr. 589/96 (2), en met name op artikel 4,

(1) Overwegende dat overeenkomstig artikel 1 van Verorde-
ning (EG) nr. 1918/98 invoercertificaten voor producten
van de sector rundvlees kunnen worden afgegeven; dat
de invoer evenwel de voor ieder van de betrokken
uitvoerende derde landen vastgestelde hoeveelheid niet
mag overschrĳden;

(2) Overwegende dat, overeenkomstig Verordening (EG) nr.
1918/98, voor producten van oorsprong uit Botswana,
Kenia, Madagaskar, Swaziland, Zimbabwe en Namibië de
hoeveelheden, uitgedrukt in vlees zonder been, waarvoor
van 1 tot en met 10 juli 1999 certificaten zĳn aange-
vraagd, de voor deze landen beschikbare hoeveelheden
niet overschrĳden; dat bĳgevolg voor de aangevraagde
hoeveelheden invoercertificaten kunnen worden afge-
geven;

(3) Overwegende dat de hoeveelheden dienen te worden
vastgesteld waarvoor met ingang van 1 augustus 1999
certificaten kunnen worden aangevraagd binnen de
totale hoeveelheid van 52 100 ton;

(4) Overwegende dat eraan dient te worden herinnerd dat
deze beschikking Richtlĳn 72/462/EEG van de Raad van
12 december 1972 inzake gezondheidsvraagstukken en
veterinairrechtelĳke vraagstukken bĳ de invoer van
runderen, varkens, schapen en geiten, van vers vlees of
van vleesproducten uit derde landen (3), laatstelĳk gewĳ-
zigd bĳ Richtlĳn 97/79/EG (4), onverlet laat,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

De hieronder vermelde lidstaten geven op 21 juli 1999 voor de
onderstaande hoeveelheden producten van de sector rundvlees,
uitgedrukt in vlees zonder been, van oorsprong uit sommige
staten in Afrika, het Caribische gebied en de Stille Oceaan,
invoercertificaten af voor de daarbĳ vermelde landen van
oorsprong:

Duitsland:
— 250,000 ton van oorsprong uit Botswana,
— 200,000 ton van oorsprong uit Namibië.

Verenigd Koninkrĳk:
— 485,000 ton van oorsprong uit Botswana,
— 535,000 ton van oorsprong uit Zimbabwe,
— 820,000 ton van oorsprong uit Namibië,
— 60,000 ton van oorsprong uit Swaziland.

België:
— 75,000 ton van oorsprong uit Zimbabwe.

(1) PB L 215 van 1.8.1998, blz. 12. (3) PB L 302 van 31.12.1972, blz. 28.
(2) PB L 250 van 10.9.1998, blz. 16. (4) PB L 24 van 30.1.1998, blz. 31.
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Artikel 2

Certificaataanvragen kunnen overeenkomstig artikel 3, lid 2, van Verordening (EG) nr. 1918/98 in de eerste
tien dagen van de maand augustus 1999 worden ingediend voor de volgende hoeveelheden rundvlees
zonder been:

— Botswana: 11 546,000 ton,
— Kenia: 142,000 ton,
— Madagaskar: 7 579,000 ton,
— Swaziland: 3 123,000 ton,
— Zimbabwe: 5 340,000 ton,
— Namibië: 7 400,000 ton.

Artikel 3

Deze beschikking is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 20 juli 1999.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie
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(in EUR)

Jaarlĳkse indexering 1 januari 1998 1 januari 1999

BESLUIT VAN DE COMMISSIE
van 23 juli 1999

tot bijstelling van de in de verordening houdende uitvoeringsvoorschriften betreffende het Finan-
cieel Reglement vermelde bedragen

(kennisgeving geschied onder nummer C(1999) 2384)

(1999/537/EG, EGKS, Euratom)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap voor Kolen en Staal,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap voor Atoomenergie,

Gelet op Verordening (Euratom, EGKS, EG) nr. 3418/93 van de
Commissie van 9 december 1993 houdende uitvoeringsvoor-
schriften betreffende een aantal bepalingen van het Financieel
Reglement van 21 december 1977 (1), laatstelĳk gewijzigd bĳ

Besluit 98/539/EG, EGKS, Euratom (2), inzonderheid op artikel
145,

Overwegende dat het Europese indexcijfer van de consumptie-
prijzen (EICP) 100,7 bedroeg voor december 1996 en 102,4
voor december 1997,

BESLUIT:

Artikel 1

De in de verordening houdende uitvoeringsvoorschriften
betreffende het Financieel Reglement vermelde forfaitaire
bedragen worden met ingang van 1 januari 1999 als volgt
bijgesteld:

Rekenplichtige (artikel 31, eerste streepje) 134 136

Ondergeschikt rekenplichtige (artikel 31, tweede streepje) 89 91

Beheerder van gelden ter goede rekening (artikel 31, derde streepje) 45 46

Artikel 2

Dit besluit treedt in werking op de dag van zijn bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese
Gemeenschappen.

Het wordt door bemiddeling van de rekenplichtige van de Commissie ter kennis gebracht van de andere
instellingen en organen.

Gedaan te Brussel, 23 juli 1999.

Voor de Commissie

Erkki LIIKANEN

Lid van de Commissie

(1) PB L 315 van 16.12.1993. Overeenkomstig artikel 149 daarvan is
Verordening (Euratom, EGKS, EG) nr. 3418/93 op 1 januari 1994
in werking getreden. (2) PB L 252 van 12.9.1998, blz. 67.
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